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Anzeige

Einkaufen
Shopping

Trier ist eine pulsierende Einkaufsstadt und hält die unterschiedlichsten 
Shoppingwelten für Sie parat. Ihr Einkaufsbummel führt Sie durch 
eine der attraktivsten Fußgängerzonen Deutschlands. Hier finden Sie 
große und bekannte Ketten, Warenhäuser, kleine und feine Läden und 
große Shopping Center. Vergessen sollten Sie dabei nicht die Seiten- 
und Querstraßen mit ihren kleinen Geschäften und Boutiquen. Zahlreiche 
Cafés, Bars und Restaurants laden zum Energie auftanken ein – dann 
geht es weiter mit Ihrer Shoppingtour.

Trier is a vibrant shopping city and offers you a wide range of options. 
Your shopping expedition will lead you through one of the most attractive 
pedestrian zones in Germany. You’ll find large, well-known chain stores, 
department stores, small, quaint shops, and large shopping malls. And 
don’t forget the narrow side and intersecting streets with their compact 
shops and boutiques. Any number of cafés, bars, and restaurants invite 
shoppers in for refreshments – so that you can continue shopping with 
new energy. 

TIPP: Alle Shoppingmöglichkeiten auf einen Blick:
www.einkaufen-trier.de

TIP: Overview of all shopping options: 
www.einkaufen-trier.de

Führungen
Tours

Römisches Erbe auf Schritt und Tritt, dazu 8 UNESCO-Welterbestätten. 
Unsere StadtführerInnen zeigen Ihnen die einzigartigen Sehenswürdig-
keiten – Sie werden staunen.

Roman heritage at every turn, and 8 UNESCO World Heritage sites. Our 
city guides will show you the unique sites – you’ll be amazed.

Stadtrundgang (Deutsch)
Januar – März: samstags um 10.30 Uhr
April – Oktober: täglich um 10.30 Uhr und 14.30 Uhr
November und Dezember: samstags und sonntags um 10.30 Uhr
Dauer: 2 Stunden

City Walking Tour (English)
May - October: daily at 1:00 p.m.
Duration: 75 minutes 

Alle Führungen im Überblick: 
www.trier-info.de/fuehrungen-fuer-einzelgaeste

Overview of all tours: 
www.trier-info.de/english/guided-tours-for-individual-guests

TIPP: Erlebnisführungen
Spannende Erlebnisführungen katapultieren 
Sie in die ruhmreiche Vergangenheit der Stadt Trier.
Mehr Informationen: www.erlebnisfuehrungen.de

TIP: Adventure performances
Exciting adventure performances take you back 
into Trier’s glorious past. More information: 
www.erlebnisfuehrungen.de/en

Freizeit 
Leisure

Bowling I Bowling
Bowling Center Trier, Jüdemerstr. 28, www.bowling-trier.de

Indoor-Spielplatz I Indoor playground
Trampoline Trier, Diedenhofener Str. 29, www.trampoline-trier.de

Kino I Cinema
CinemaxX Trier, Moselstr. 17, www.cinemaxx-trier.de
Broadway Filmtheater, Paulinstr. 18, www.broadway-trier.de

Klettern I Climbing
Cube Trier, Diedenhofener Str. 27c, www.cube-trier.de

Minigolf I Mini-golf
An der Härenwies (hinter I behind Freibad Süd)

Schifffahrten I Boat excursions
Ab Trier-Zurlauben (1 – 2 stündige Rundfahrten, Tagesfahrten etc.)
Starting from Trier-Zurlauben (1- to 2-hour round trips, day trips, etc.) 
www.moselrundfahrten.de

Schwimmen I Swimming
•	 Das Bad an den Kaiserthermen (Hallenbad I indoor pool), Südallee 10, 	
	 www.stadtbad.info
•	 Freibad Trier-Süd I Outdoor Pool Trier-Süd, An der Härenwies 10, 
	 www.suedbad-trier.de
•	 Freibad Trier-Nord I Outdoor Pool Trier-Nord, Zurmaiener Str. 122, 
	 Tel. +49 (0) 651 25145

Spielbank Trier I Casino
Porta Nigra Platz 1 (im I in Mercure Hotel)

Wildgehege I Game preserve
im Weisshauswald mit Rotwild, Schwarzwild, Schweinen, Ziegen, etc.
Red deer, boar, pigs, goats, etc. in the Weisshauswald forest.

Alle Freizeitmöglichkeiten im Überblick:
www.trier-info.de/freizeitarten

Overview of all leisure possibilities:
www.trier-info.de/english/sports-overview
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Eventhighlights
Event Highlights

Januar I January
Weinforum Mosel I Moselle Wine Forum
Präsentation prämierter Weine und Sekte
Presentation of award-winning wines and sparkling wines

März/April I March/April
AktivWochen I Active Weeks
Geführte Wanderungen im „Wanderparadies Urlaubsregion Trier“
Guided hikes in the hiking paradise “Trier Holiday Region”

Juni I June
Porta hoch drei I Porta to the Third Power
Das Open-Air-Erlebnis vor der Porta Nigra
The open-air experience in front of the Porta Nigra

Altstadtfest I Old City Festival
Große Partymeile mit Live-Musik und kulinarischen Spezialitäten
Grand party street with live music and culinary specialties

Juli I July
Trierer Moselfest I Trier Moselle Festival
Live-Musik, Wein, leckere Spezialitäten und Feuerwerk am Moselufer
Live music, wine, delicious specialty treats and fireworks display on the 
Moselle embankment

Mosel Musikfestival I Mosel Music Festival
„Erstklassische“ Konzerte in Trier und entlang der Mosel
“First Classical” concerts in Trier and along the Moselle

August I August
Trierer Weinfest I Trier Wine Festival
Leckere Weine auf den Winzerhöfen mit Live-Musik und Feuerwerk
Delicious wines at the vintners’ wineries with live music and fireworks 
display

November – Dezember I November – December
Trierer Weihnachtsmarkt I Trier Christmas Market
Auf dem mittelalterlichen Hauptmarkt und vor dem Dom
On the medieval Main Market square and in front of the Cathedral

TIPP: Tagesaktuelle Trier-Tipps und Veranstaltungstickets!
www.heute-in-trier.de

TIP: daily updated Trier tips and event tickets!
www.trier-today.de

Wein & Kulinarik
Wine & Culinary

2000 Jahre Weinkultur: In Trier hat der Weinbau eine lange Tradition, die 
bis in die Römerzeit zurückreicht. Allen voran steht der weltberühmte 
Moselriesling, dazu Elbling, Weißburgunder, Rivaner und, und, und. 
Zahlreiche Weinstuben und Weingüter, darunter der älteste Weinkeller 
Deutschlands (Vereinigte Hospitien), laden zu Verkostungen der weltbe-
rühmten Tropfen ein. 

2000 years of winemaking: Trier has a long winegrowing tradition, going 
all the way back to Roman times. Of greatest significance is the world-
famous Moselle Riesling grape, as well as Elbling, pinot blanc, Rivaner, 
and the list goes on. Numerous wine taverns and wineries, among them 
Germany’s oldest wine cellar (Vereinigte Hospitien), invite visitors to taste 
these world-renowned drops.

Weinproben: Buchen Sie hier Ihre Weinprobe:    
www.weinproben-trier.de

Wine tasting: Book your wine tasting here:
www.weinproben-trier.de

Doch Trier ist nicht nur bekannt für seine Weine, die Stadt kann sich 
auch von ihrer kulinarischen Seite sehen lassen. Ob rustikales Winzeres-
sen, römische Spezialitäten oder exklusive Sterneküche – die Römer-
stadt hält für jeden Gaumen das passende Angebot bereit.

But Trier is famous not only for its wines; the city also has an impressive 
culinary side. Whether it be rustic vintner‘s meals, Roman specialties, or 
exclusive award-winning gourmet cuisine, the Roman city has something 
to suit every taste.

TIPP: Restaurant-Finder
Ihr Wunsch-Restaurant finden Sie unter 
www.trier-info.de/restaurant  

TIP: Restaurant finder 
Find your favourite restaurant at 
www.trier-info.de/english/restaurant

Aktiv
Active

Die Urlaubsregion Trier hat sich in den letzten Jahren zu einem wahren 
Paradies für Radler und Wanderer entwickelt. Premiumradwege wie der 
Mosel-Radweg, Ruwer-Hochwald-Radweg oder der Saar-Radweg laden 
zu genussvollen Touren per Rad ein – die Berge von Eifel und Hunsrück 
zu anspruchsvollen Mountainbike- und Rennradtouren.
Auf ausgezeichneten Premiumwanderwegen wie dem Saar-Hunsrück-
Steig, Eifelsteig oder Moselsteig entdecken Wanderer die einmalige 
Wanderkulisse der Urlaubsregion Trier.

In recent years the Trier Holiday Region has developed into a true para-
dise for cyclists and hikers. Premium cycling trails such as the Moselle 
Cycling Trail, the Ruwer-Hochwald Cycling Trail, or the Saar Cycling 
Trail invite cyclists to enjoy pleasurable tours by bicycle – which see the 
mountains of the Eifel and Hunsrück become challenging settings for 
mountain biking and road racing. 
Hikers can discover the unique hiking scene of the Trier Holiday Region 
on the excellent premium hiking trails of the Saar-Hunsrück Climb, the 
Eifel Hiking Trail, or the Moselle Hiking Trail.

Alle Informationen zum Radfahren im Überblick:
www.trier-info.de/radfahren

Overview of all cycling information: 
www.trier-info.de/english/cycling

Alle Informationen zum Wandern im Überblick:
www.trier-info.de/wandern

Overview of all hiking information: 
www.trier-info.de/english/hiking

TIPP: Fahrradverleih
Radlos? Fahrräder können Sie bei uns leihen – Tel: (0651) 978080

TIP: Bicycle rental
No wheels? We rent bicycles – tel.: +49 651 978080

1 Tag in Trier
1 Day in Trier

Vormittags I Morning
•	 Besichtigen Sie die Highlights des Zentrums der Antike, 
	 z. B. bei einer Stadtführung.
•	 Visit the highlights of the ancient urban center, e.g. on a city tour.

Mittags I Midday
•	 Stärken Sie sich in einem der zahlreichen Cafés und Restaurants.
•	 Entspannen Sie bei einer Schifffahrt auf der Mosel.
•	 Entdecken Sie eines der vielen Museen, z. B. das Rheinische 
	 Landesmuseum.
•	 Recharge your batteries in one of the numerous cafés and restaurants. 
• 	Relax during a boat excursion on the Moselle. 
• 	Discover one of the many museums, for example the Archaeological 	
	 Museum. 

Nachmittags I Afternoon 
•	 Entdecken Sie die vielfältigen Einkaufsmöglichkeiten.
•	 Erleben Sie Geschichte hautnah bei einer spannenden Erlebnis-
	 führung. 
•	 Discover the varied shopping options. 
•	 Experience history up close with an exciting adventure performance.

Abends I Evening
•	 Genießen Sie die edlen Tropfen der Region in einem 
	 Weinlokal oder direkt beim Winzer – kombiniert mit einem 
	 leckeren Essen.
•	 Noch nicht müde? Unter www.heute-in-trier.de finden 
	 Sie alle Veranstaltungen.
•	 Enjoy one of the exquisit regional wines at a wine tavern 
	 or directly at a vintner’s – combined with a delicious meal. 
•	 Not tired yet? You can find all events on www.trier-today.de

Weitere Infos & Beratung
www.trier-info.de oder besuchen Sie unsere 
Tourist-Information an der Porta Nigra.

Additional info & advice:
www.trier-info.de/english or visit our 
Tourist Information at the Porta Nigra.

Mobil & Parken
Mobility & Parking 

Bahn & Bus I Train & Bus
Trier verfügt über ein gut ausgebautes Netz an öffentlichen Verkehrs-
mitteln. Auch das nähere Umland ist gut mit Bus und Bahn erschlossen.
Auskünfte/Tarife: Verkehrsverbund Region Trier (VRT), 
Tel. (01806) 131619 (mind. 14 Cent/Min.), www.vrt-info.de 
Trier has a highly developed public transport network. The city’s 
surroundings are also well connected by bus and train.
Information/Fares: Trier Regional Transit Authority (VRT), tel. +49 1806 
131619 (at least 14 cents per min.), www.vrt-info.de

Taxi I Taxi
•	 Taxi Zentrale Trier, Tel +49 (0) 651 12012
•	 Taxi Gauer Dahm, Tel +49 (0) 651 48048

Autovermietung I Car rental
•	 Hertz: Loebstr. 5 Tel. +49 (0) 651 23137
•	 Europcar: Wasserweg 16, Tel. +49 (0) 651 14654-0
•	 Avis: Herzogenbuscher Str. 35, Tel. +49 (0) 651 270770

Fahrradverleih und -garage  I Bicycle rental and garage  
der Trier Tourismus und Marketing GmbH, direkt neben der Porta Nigra. 
Mehr Infos: www.trier-info.de/radfahren, Tel: (0651) 97808-0
run by Trier Tourismus und Marketing GmbH, directly next to the Porta 
Nigra. More info: www.trier-info.de/english/cycling, Tel: +49 651 978080 

Parkhäuser I Parking garages 
Siehe Stadtplan (Vorderseite) oder www.trier-info.de/parken-in-trier-auto.  
Ein modernes Parkleitsystem zeigt Ihnen den Weg zu den Parkhäusern 
sowie die dort aktuell verfügbaren Parkplätze.
See city map (front cover) or www.trier-info.de/english/parking-car 
A modern parking directional system shows you the way to the parking 
garages as well as the current number of available parking spaces. 

Busparkplätze  I Bus parking places 
•	 Franz-Ludwig-Str. (nur Ein-und Ausstieg) I (for disembarking and 
	 boarding only)
•	 Kaiserthermen/Weberbach I Imperial Baths/Weberbach
•	 Messepark in den Moselauen I Fair Grounds in den Moselauen

Wohnmobilstellplätze I RV parking
•	 Camping- und Reisemobilpark Treviris, Luxemburger Str. 81, 
	 www.camping-treviris.de
•	 Weingut von Nell I Von Nell Winery, Im Tiergarten 12, 
	 www.vonnell.de

Kaiserthermen | Imperial Baths (E 9) Stadtführung, Porta Nigra | City Walking Tour, Porta Nigra (E 5/6)

Römerbrücke | Roman Bridge (A/B 8)

Mosel | Moselle

www.trier-info.de

A

Weinkulturpfad | Wine Culture Trail (H 10)

Simeonstift | Collegiate foundation (D 6) Kornmarkt | Kornmarkt Square (D 7)

Amphitheater (F 9)

Besuchen Sie uns auf Facebook /
Follow us on Facebook:
www.facebook.com/trierinfo

Trier

Saarbrücken

Metz

Aachen, Maastricht
Aix-la-Chapelle, Maastricht

Brüssel, Lüttich
Brussels, Liège

Köln, Koblenz
Cologne, Koblenz

Mainz, 
Frankfurt/M., 
Mannheim

Luxemburg
Luxembourg

Frankfurt-Hahn

Dom St. Peter, Liebfrauenkirche | Cathedral St. Peter, Church of Our Lady (E 7)



ErlebensWert!
Spannende Erlebnisführungen katapultieren 
Sie in die ruhmreiche Vergangenheit Triers.

• Das Geheimnis der Porta Nigra
• Der Gladiator Valerius
• Tödliche Intrige
• Der Teufel in Trier
Infos & Tickets:
Trier Tourismus und Marketing GmbH
0651 / 97808-0
www.erlebnisfuehrungen.de 

Mon - Thu 12:00 p.m. - 10:00 p.m.
Fri - Sat  12:00 p.m. -  12:00 a.m. 
Sun    12:00 p.m. -    9:00 p.m. 

best burgers 
in northern
hemisphere

Nagelstraße 18    BurgeramtTrier

Robert-Schuman-Haus

Übernachten
über den Dächern von Trier

www.robert-schuman-haus.de
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Trier auf einen Blick
Trier at a glance

Trier kann viele Titel auf sich vereinen: älteste Stadt Deutschlands, 
Zentrum der Antike, Touristenmagnet und einzige römische Kaiserresi-
denz nördlich der Alpen. Sieben römische UNESCO-Welterbestätten im 
Stadtzentrum zeugen noch heute davon, die Liebfrauenkirche als achte 
lässt auch die Pracht späterer Jahrhunderte sichtbar werden. 
 
Neben vielen kulturellen Events und einer spannenden Museenland-
schaft erleben Sie hier auch das Flair einer junggebliebenen Genuss-
metropole. Menschen aus der ganzen Welt bevölkern die malerische 
Fußgängerzone mit vielen kleinen Geschäften und historischen Fassaden 
oder schlendern hinunter zur Mosel, wo eine romantische Schifffahrt 
oder ein leckeres Glas Moselwein im urigen Fischerdorf Zurlauben 
jeden Besuch perfekt macht. 

Denn Trier ist vor allem eines: eine wahre Wohlfühlstadt. Und das ist 
vielleicht der schönste Titel. 

SehensWert!
Worth seeing!

UNESCO-Welterbe | UNESCO World Heritage

Porta Nigra (E 5/6) 
Römisches Stadttor, 2. Jh., weltweit besterhaltenes Stadttor der Antike, 
Wahrzeichen der Stadt Trier.
World‘s best preserved roman city gate (2nd century AD); the town‘s 
landmark.

Konstantin-Basilika | Roman Imperial Throne Room (E 7) 
Römische Palastaula, 4. Jh., Thronsaal Kaiser Konstantins des Großen.
Throne room of Emperor Constantine the Great (4th century).

Kaiserthermen | Imperial Baths (E 9)
Römische Badeanlage, 4. Jh., unterirdisch begehbares Kanalsystem.
Roman bathing complex (4th century), accessible underground canal/
sewer system.

Amphitheater (F 9)
100 n. Chr., römische Arena für Gladiatoren- und Tierkämpfe, Ränge 
für 20.000 Zuschauer.
100 AD, Roman arena for gladiator and animal fights, seating for 20,000 
spectators.

Römerbrücke | Roman Bridge (A/B 8) 
Älteste Brücke nördlich der Alpen, Pfeiler aus römischer Zeit, 2. Jh., 
Brückenbögen von 1717/18.
Oldest bridge north of the Alps, pylons from Roman times (2nd century), 
arches (1717–1718).

Dom St. Peter | Cathedral St. Peter (E 7)
Älteste Bischofskirche Deutschlands (Kern: 4. Jh.), bedeutendste 
Reliquie: der Heilige Rock – die Tunika Jesu Christi.
Oldest bishop’s church in Germany (central section: 4th century), most 
precious relic: Holy Robe (the tunic of Christ).

Liebfrauenkirche | Church of Our Lady (E 7) 
Älteste gotische Kirche in Deutschland, 13. Jh.
Earliest Gothic church in Germany (13th century).

Barbarathermen | Barbara Baths (B 9)
Römische Badeanlage, 2. Jh.
Roman bath (2nd century).

Weitere Sehenswürdigkeiten
Additional Sites

Kurfürstliches Palais | Electoral Palace (E 8)
Rokoko-Palais, 1757-1761 von J. Seiz als Südflügel des Kurfürstlichen 
Schlosses erbaut.
Rococo palace, 1757-1761 built by J. Seiz as the south wing of the 
Electoral Palace.

Thermen am Viehmarkt | Forum Baths (D 8) 
Römische Badeanlage, 1. Jh., Kellerräume eines barocken Klosters.
Roman baths (1st century), cellars of a baroque monastery.

St. Paulin (F/G 4/5)
Barockkirche, 1734-1751 nach Plänen Balthasar Neumanns errichtet.
Baroque church, 1734-1751 built according to plans by Balthasar Neumann.

St. Matthias (C 12)
Romanische Abtei- und Pfarrkirche, 10./12. Jh., Grab des Apostels 
Matthias.
Romanesque abbey and parish church (10th-12th century), tomb of 
the Apostle Matthias.

Dreikönigenhaus | House of the Three Magi (E 6)
Spätromanischer Wohnturm (13. Jh.).
Late Romanesque residential tower (13th century).

• Domführungen, Themenführungen, Kinderführungen 
• Stadtgänge mit christlicher Thematik
• Jakobus-Pilgerbüro
• Meditativ gestaltete Kunstbetrachtungen
• Workshops für Kinder
• Broschüren, Literatur, Bildpostkarten, Souvenirs
• Eintritts- und Konzertkarten-Ticket-Service
• Verkauf der DOMSTEINE®-Pralinen

Besucherzentrum des Trierer Doms

Dom-Information   Liebfrauenstr. 12   D-54290 Trier
Telefon +49(0)6 51/97 90 79-0    Fax +49(0)6 51/97 90 79-9
www.trierer-dom.de   info@dominformation.de4

Hauptmarkt 14 · 54290 Trier · Tel.: 0049 651 / 75052 · www.ratskeller-trier.de

Willkommen 
in Trier
Welcome 
to Trier
Trier can claim many accolades: Germany’s oldest city, ancient urban 
center, tourist magnet, and the only Roman imperial residence north of 
the Alps. Seven Roman UNESCO World Heritage sites in the city center 
still bear witness to these titles; as the eighth, the Church of Our Lady 
displays the splendor of later centuries.

Along with many cultural events and a fascinating museum landscape, 
you can also experience here the flair of an ever young center for enjoy-
ment. People from all over the world populate the picturesque pedestrian 
zone with its numerous small shops and historical facades. You can stroll 
down to the Moselle where a romantic boat excursion on the river or a 
delicious glass of Moselle wine in the quaint fishing village of Zurlauben 
will make your visit absolutely perfect. 

Because Trier is above all: a truly feel-good place. And that is perhaps 
the highest accolade of all. 

Hauptmarkt | Main Market (D 7)
Ältestes Marktkreuz Deutschlands von 958, Petrusbrunnen (1595), Markt-
kirche St. Gangolf (14.–16. Jh.), „Steipe“ mit Heiligen und Rittern (15. Jh.). 
Germany’s oldest market cross from 958, St. Peter’s Fountain (1595), 
St. Gangolf’s market church (14th–16th century), city council’s “Steipe” 
banqueting house with saints and knights (15th century).

Kornmarkt | Kornmarkt Square (D 7) 
Brunnen mit Darstellung des Hl. Georg (1750, von Johannes Seiz), 
klassizistisches Casino (1824/25).
Fountain with figure of St. Georg (1750 by J. Seiz), classicist casino 
(1824/25).

Frankenturm I Franco’s Tower  (D 6/7) 
Romanischer Wohnturm (11. Jh.).
Romanesque residential tower (11th century).

Mosel/Zurlaubener Ufer | Moselle Embankment (B 4 – B 8) 
Zwei alte Hafenkräne (1413/1774) (B 7/8), Mariensäule auf dem Markus-
berg von 1866 (A 6), Zurlauben, Häuserzeile der Moselfischer (18. Jh.) 
(C 4). 
Two old port cranes (1413/1774) (B 7/8); St. Mary’s Column on the 
Markusberg (1866) (A 6); Zurlauben, row of fishermen’s houses (18th 
century) (C 4).

Museen | Museums

Rheinisches Landesmuseum | Archaeological Museum (E 8) 
Eines der bedeutendsten archäologischen Museen in Deutschland. 
Bedeutende Kunst- und Kulturgüter von der Vorgeschichte bis zum 
Mittelalter (u. a. größte Mosaiksammlung nördlich der Alpen, größter 
römischer Goldschatz der Kaiserzeit, gigantische Steingrabmäler).
One of the most prominent archaeological museums in Germany. 
Important artefacts and objects of cultural heritage from pre-history to 
the Middle Ages (largest mosaic collection north of the Alps, largest 
Roman gold coin hoard from the Imperial period, gigantic stone burial 
monuments, etc.)

Stadtmuseum Simeonstift | Municipal Museum (D 6) 
Stiftsanlage (11. Jh.), Museum mit Dokumenten zur Stadtgeschichte, 
Skulptur und Malerei, Trierer Mode. 
Collegiate foundation (11th century), museum with documents on the 
city’s history, sculpture, and paintings, Trier fashion.

Museum am Dom | Cathedral Museum (E 6/7) 
Funde aus frühchristlicher Zeit, kirchliche Kunst.
Finds from the early Christian period, Christian art.

Karl-Marx-Haus, Museum | Karl Marx House (C 8) 
Museum zu Leben und Werk von Karl Marx in seinem Geburtshaus.
Museum on the life and work of Karl Marx, in the house of his birth.

Schatzkammer der Stadtbibliothek | Treasury of the Trier City 
Research Library (D 8)  
Bibliophile Schätze von höchstem Wert und internationalem Rang 
(u. a. Codex Egberti: UNESCO-Weltdokumentenerbe)
Priceless bibliophilic treasures of international acclaim (incl. Codex 
Egberti – UNESCO Memory of the World).

Spielzeugmuseum | Toy Museum (D 6/7) 
Mehr als 5000 Exponate, Spielzeug von der Antike bis zur Neuzeit. 
More than 5000 exhibits, toys from ancient to modern times.

Alle Sehenswürdigkeiten im Überblick:  
www.trier-info.de/sehenswert-in-trier

Overview of all sights:
www.trier-info.de/english/sights-in-trier

Schifffahrten auf Mosel & Saar
ab Trier-Zurlauben

Täglich. Fahrzeiten von 1–2 Stun den
mit Gelegenheit zum Mittagessen
bzw. Kaffee und Kuchen.

Moselrundfahrten

Personenschifffahrt Gebr. Kolb OHG
Zurlaubener Ufer 0 · 54292 Trier · Tel. 06 51-2 66 66 · Fax 2 63 37

info@moselrundfahrten.de · www.moselrundfahrten.de

Reservierung: 06 51-2 66 66

www.moselrundfahrten.de

u Weitere Fahrten auf Anfrage!

Tagesfahrt nach Bernkastel-
Kues, Halbtagesfahrt nach
Saarburg, Seniorenfahrten

Im Winter: Glühweinfahrten,
Brunchfahrten, Christmas 
Dinner mit Steven Pitman, 
Silvester-Schifffahrt, etc.

Konstantin-Basilika | Roman Imperial Throne Room (E 7) Hauptmarkt | Main Market (D 7)

Erlebnisführung | Adventure performance

Fahrtdauer ca. 35 Minuten

April – Oktober: 10 – 18 Uhr
täglich, ca. alle 25 Minuten –
2 Bahnen
November – März: 10 – 17 Uhr  
täglich, stündlich, 
Sa. + So. halbstündlich
Januar + Februar: 10 – 17 Uhr
Sa. + So., stündlich – 
bei geeigneter Witterung

Bei Gruppenreservierungen sind auch
 andere Zeiten und Strecken möglich.

Normalpreis: € 9,–
Kinder (6 bis 14 J.): € 4,–

Kinder (bis 5 J.): frei
Familienkarte (2 Erw. 

u. 3 K. bis 14 J.): € 22,–
Gruppen: jede 10. Pers. frei

Reservierungen
Stadtrundfahrten & 

Sonderfahrten
RÖMER-EXPRESS GmbH

Georg von Kowalkowski, Dipl.-Ing., Dipl.-Kfm.
Olewiger Str. 151 | D-54295 Trier

Tel. 06 51/99 35 95 25 | Fax. 06 51/99 35 95 26
www.roemer-express.de | info@roemer-express.de

Stadtrundfahrten
city tours · stadsrondrit · tours de la ville · TRIER ab der PORTA NIGRA
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Mon - Thu 12:00 p.m. - 10:00 p.m.
Fri - Sat  12:00 p.m. -  12:00 a.m. 
Sun    12:00 p.m. -    9:00 p.m. 

best burgers 
in northern
hemisphere

Nagelstraße 18    BurgeramtTrier

www.zentrum-der-antike.de

Entdecken Sie Trier mit der ANTIKENCARD
Discover Trier with the          ANTIKENCARD
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